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第四十三届会议 

议程项目9 2 

‧ 《关于残疾人的世界行动纲领》 

的执行情况和联合国残疾人十年 

第=姿员会昀报告 

报告员：卡職。卡萨胡安纳先生（西班牙) 

一、 导苣 

1 .大会 1 9 8 8年9月 2 3日第3次全体会议根据总务委员会的建议，决定 

将题为"《关于残疾人的世界行动纲领》的执行情况和联合国残疾人十年"的项目 

列入其议程并将该项目分配给 第三委员会。 

2 .第三委员会在其1 9 8 8 年 1 0 月 2 0 、 2 1 、 2 4 至 2 6 、 3 1 日和 I I 

月 3 日 第 1 5 至 2 2 、 2 5 和 3 1次会议上将该项目同项目8 9 、 9 0 、 9 3,107 

和 1 4 4 一并审议。审议经过载于有关的简要记录（A,c. 3/43XSR. 15-22. 25 

和 3 1 ) 。 

3 .委员会收到了下述报告： 

(a) 经济及社会理事会1 9 8 8 年 的 报 告 ， 第 五 章 C 节 （ ; ' 

(b) 秘书长关于《关于残疾人的世界行动纲领》的执行情况和联合国残疾人十 

年的报告（ A / 4 3 X 6 3 4 和 A d d . 1 )。 

' 将 作 为 《 大 会 正 式 记 录 ， 第 四 十 三 届 会 议 ， 补 编 第 3 号 》 （ 印 发 ， 

8 8 - 2 9 8 1 6 
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4 . 在 1 9 8 8 年 1 0 月 2 0 日 第 1 5次会议上，联合国维也纳办事处总干事、 

社会发展和人道主义事务中心负贲人和该中心的社会发展司司长做了介绍性发言(见 

3 / 4 3 / S R . 15)。 

二、决议草案A/C. 3/43/1. 2 0的审议 

5 . 在 1 0 月 3 1日第2 5次会议上，菲律宾代表介绍了题为"《关于残疾人 

的世界行动纲领》的执行情况和联合国残疾人十年"的决议草案（A/c. 3/4a/-L-

2 0)。决议草案的提案国为比利时、加拿大、中国、哥伦比亚、哥斯达黎加、多 

米尼加、多来尼加共和国、埃及、芬兰、德意志联邦共和国、希腊、意大利、阿拉 

伯利比亚民众国、毛里塔尼亚、摩洛哥、挪威、秘鲁、菲律宾、罗马尼亚、塞内加 

尔、苏丹、瑞典、美利坚合众国、南斯拉夫和津巴布韦，孟加拉国、喀麦隆、丹麦、 

危地马拉和肯尼亚也随后加入为提案国。菲律宾代表口头订正了该决议草案，将附 

件的第1H段中"承认手势语为⋯⋯的正式语言⋯⋯"等字删去，改为：听力有障 

碍的人，包括有权得到手语翻译"， 

6 . 在 1 1月 3日第 3 1次会议上,委员会未经表决通过了决议草案A/c. 3 / 

43/L. 2 0 ( 见 第 7 段 ） o 

三、第三委员会的建议 

7 . 第三委员会建议大会通过以下决议草案： 

《关于残疾人的世界行动纲领》 

的执行情况和联合国残疾人十年 

大会， 

回顾其各项有关决议，包括1 9 8 2 年 1 2月 3日第 3 7 / 5 2号决议，其 
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中通过了《关于残疾人的世界行动纲领》、并包括1 9 8 2 年 1 2月 3日笫 

37/53号决议，其中除其他事项外，宣布1 9 8 3年至1 9 9 2年期间为联 

合国残疾人十年， 

回顾其1 9 8 7 年 1 1 月 3 0日第42/ 5 8号决议，并重甲其中所有有关 

规定， 

注意到经济及社会理事会1 9 8 8 年 5 月 2 7 日第 1 9 8 8 X 4 5 号决议，其 

中除其他事项以外，重申有必要发起一个提高全球认识和筹款的特别运动，以 

便为残疾人十年堦加新的动力,并在这方面欢'迎秘书长任命一位负贲推动联合国残 

疾人十年的特别代表， 

注意到防止歧视及保护少数小鋁委员会目前在人权和残疾问题方面所正在 

进行的重要工作，这些工作可以作为有用的基础来继续致力瑰保.残疾人享有人 

权和基本自由， 

铭记已对评价《世界行动纲领》的执行情况进行了十年中期审査，以便可 

为规划联合国残疾人十年其余期间及以后的全球活动和方案开列出优先事项，' 

考虑到会员国政府、联合国系统各机关和组织以及非政府ÉÎ织在联合国 

残疾人十年的范畴内为实现《世界行动纲领》的目标已实施了具体的措施，并 

认识到应为改善残疾人的生活条件做更多的工作， 

铭记会员国对执行《世界行动纲领》负有苜要责任， 

确认联合国在促进交换资料、交流经验和专门知识以及促进更紧密的区域 

和区域间合作以求制订更有效的战略和政策来提高残疾人的地位和福利等方面 

2 A / 3 7 X 3 5 L / A d d . 1 和 A d d . 1 / C o r r . 1 , 附件，第八节， % \ ( 工 " 

号建议。 

' £ C S D H A / D D P / G M E / 7 。 
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具有？枢作用， 

，秘书处社会发展和人遛主义事务中心是联合国内执行和监测《世界行 

动纲t》的协调中心， 

联合国系统和有关非政府纫织已采取步骤监测《世界行动纲 

领》的执行， 、 

关心在残疾人十年的中期，联合国残疾人十年自愿基金的资源比十年的前 

半期内一 ^ f获的大为,，除转这一趋势，并加强基金的资源,力，否则很 

多优先要求将无法顾及，《世界行动纲领》的执行也将受到严重影响， 

意识到发展中国家在调动资源方面正经历种种困难，因此应鼓励国际合作， 

协助各国努力执行《世界行动纲领》和实现联合国残疾人十年的目标， 

审i义了秘书长关于《关于残疾人的世界行动纲领》的执行情况和联合国残 

疾入十年的报告，' 

1 .重申《关于残疾人的世界行动纲领》的正确 

2 .强调在联合国残疾人十年后半期内应特别重视残疾人的均等机会 

3 -，会员国、各政府间组织和有关的非政府组织酌情将诸如本决议附 

件所载的联合国残疾人十年后半期的全球优先活动和方案在各级付诸实现； 

4 -再次请所有国家优先考虑在双边援助的范围内进行有关伤残预防、康 

复和残疾人均等机会的项目，并且提供财政援助以加强残疾人组织； 

5 . j|各国政府积极参加国际合作以期改善残疾人的生活条件，办法是对 

康复和均等机会等各个方面的专业专家、特别是残疾人包括已退休但愿意同残 

疾人一起工作的人员给予鼓励； 

6 . f秘书长鼓励联合国所有机构和机关、包括各区域委员会、国际组织 

4 - / 4 3 / 6 3 4 和 A d d . 1。 
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和各专门机构，在其方案和业务活动中考虑到残疾人的具体寄要； 

7.，秘书长在联合国一级，除其它事项外，采取以下碏施： 

(a) 广泛散播《世界行动纲领》的案文以及联合国为19 8 1年国际残疾 

人年和联合国残疾人十年所编制的所有手册和特别出版物； 

(b) 审査更能使残疾人参加联合国会议和取得参考材料和文件的可能方式 

并确定其所涉经费问题； 

(e)协助会员国建立和加强各国的残疾问题委员会或类似的协调机关； 

(d)提倡并支持各国建立强而有力的残疾人组织。 

8 ‧，书长就以另种方式纪念1 9 9 2年联合国残疾人十年结束所涉的 

实质、经费和行政问题进行一项可行性研究，其中包括审查十年期间取得的全 

球进展和遭遇的障碍，并为准备至2 0 0 0年及以后所需的行动提供一个体制， 

将这项研究提交大会第四十五届会议； 

9 . j|秘书长加强各区域委员会，使它们能为人员培训、交流资报、政策 

和方案制定与研究以及残疾人的参与而促进技术合作活动和国家资源的分享； 

10. 赞同秘书长在其报告'中提出的关于加强联合国系统各机构和机关的 

方案和活动以及改善机构间为残疾人谋福利工作上的协调的各项措施； 

11. ，书长和会员国进一步促使残疾人参加联合国的方案和活动，其方 

式涂其它外是提供就业机会； 

12. ，秘书长在现有资源范围内考虑另种结构来确保残疾问题受到广泛的 

注意，并开展社会发展和人道主义事务中心内的残疾人股，作为一个专门推动 

单位，帮助争取联合国系统和联合国以外弯关系统的现有资源； 

13. ，该中心扩大与活跃于残疾问题领域的政府间组织和非政府组织、特 

别是残疾人组织的密切合作，并就有关执行《世界行动纲« >方面的各种事项 
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经常而有系统地与它们进行咨商； 

14..敦促会员国、各国家委员会、联合国系统和非政府组织协助开展一个 

全球宣传和筹款运动，以一切适当方式宣传联合国残疾人十年； 

15. 认识到非政府组织、特别是那些代表残疾人的非政府组织在切实执行 

《世界行动纲领》、在提高国际上对残疾人问题的认识以及在监测和评价联合 

国残疾人十年内所取得的进展等方面的重要作用； 

16. j|秘书长将负贲推动残疾人十年的特别代表的工作进展情况通知社会 

发展委员会第g会议； 

1 7 . ！秘书长继续管理捐款，把款项用于联合国残疾人十年自愿基金现有 

结构下的项目，此外，还继续提出新的项目，以便向可能愿意资助"特珠用途 

—捐款"项下某一方案的捐助国提供一些选择项目； 

1 8 . 重申亩愿基金的资源应用来支助推动性和创新性的活动,以便在联合 

国残疾人十年范围内进一步实现《世界行动纲领》的目标，同时酌情优先考虑 

最不发达国家的方案和项目； 

19. ！各国政府和非政府组织继续向自愿基金捐款，并敦促尚未捐款的各 

国政府和非政府組织考虑向基金捐款，使基金能够有效应付曰益增加的援助需 

求; 

2 0 . ，_秘书长向大会第四十四届会议报告本决议的执行情况； 

2 1 . '决定将题为"《关于残疾人的世界行动纲领》的执行情况和联合国残 

疾人十年"的项目列入其笫四十四届会议的临时议程。 
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附 件 

联合国残疾人十年后半期的 

全球优先活动和方案 

1.《关于残疾人的世界行动纲领》主要应由会员国负贲执行，因此，促请会 

员国： 

(a)与残疾人组织协商，运用多部门、多学科办法，制定和执行各国的行动计 

划； 

通过提供技术和财政支助，促进残疾人组织的开展和运作； 

( C )建立和/或加强国家委员会或类似协调机关； 

(d) 开展大众宣传和教育运动，树立残疾人为社会平等成员的形象； 

(e) 通过为残疾人提供参加音乐、艺术和戏剧活动的机会，支持促进对联合国 

残疾人十年的认识的文化活动； 

(f) 审查、增订以及必要时改进国家立法，以确保全面符合国际标准； 

(g) 在立法和规划中考虑纳入残疾人权利，这些人包括： 

H听力有障碍的人，包括有权得到芋语翻译； 

C=)视力有障碍的人包括有权莸得盲文点字读物、助听器和大号字印刷的 

资料; 

〇心智有障碍的人，包括有机会获得简易读物； 

蜮说话有障碍的人，包括有机会获得新技术； 

(^)制定和执行与残疾有关的项目，以列入联合国开发计划署通过指示性规划 

数字供资的国别方案所筹资的技术合作方案； 

(i)审査和扩大向残疾人及其家属提供的服务和福利，其目的是碉保维持基本 
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收入水平，促进独立生活所需的对个人的援助、住房、交通和其它设施； 

0)训练工作人员、包括残疾人，建立本国处理残疾问题的能力； 

(^)建立机制以适当收集用于国家规划的残疾数据； 

(i)利用当地原料、科学专门知识和生产设施，制造并在当地维修残疾人所需 

的适当技术辅助器材和器具； 

N 加 入 佛罗伦萨协定的内罗毕议定书并执行其中关于协助残疾人日常生活所 

需设备和材料在国际上免税流通的规定； 

( Û )如果尚未批准的话，批准国际劳工组织的1 9 8 3年关于残疾人职业康复 

和就业的第1 5 9号公约； 

( 0 )支持关于残疾人的特殊需要和关于为残疾人及其家屬谋福利的方案的研究; 

(P)发展服务机构和设施，以促进残疾妇女、残疾老人、精神病人和其他心智 

有障碍的人、多种残疾的人、残疾难民和残疾移民的康复和机会均等， 

2 -促请各政府间组织优先考虑有关残疾人的问题，并采取行动执行《世界行 

动纲领》。 

3.各非政府组织在执行《世界行动纲领》方面发挥着重要作用，因此，促请 

这些组织在十年其余时间： 

(a) 与联合国系统和其它非政府组织建立经常而有系统的联系，以收集和散播 

资料及研究成果，规划活动，分享有创见的经验，并尽量利用现有资源； 

(b) 动员其网络和资源以宣传联合国残疾人十年的目的和目标； 

(c) 向秘书处社会发展和人道主义事务中心残疾人股定期提供关于它们的活动 

和会议的资料，.并积极支持其活动。 
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